
提    要

明代通俗小說的文本傳播是否達到大眾化程度，小說文本傳播的受容層如何，研究者眾說

紛紜。本文立足於「小說的印刷文本」，著眼於小說文本傳播的兩極──傳者和收容層，以「小

說與閱讀公眾」為中心，側重討論作為商業印刷媒介文化一部分的明代通俗小說文本傳播的特

點。

小說，尤其以文本的形式，能夠在大眾中傳播、被大眾所接受，特別依賴物質條件的成熟

和傳播環境的形成。明代社會中後期，商業資本介入圖書出版發行領域，促進民間書坊的規模

化發展，使小說文本的大眾化出版成為可能；商業交通與郵驛發達，拓寬了小說文本傳播的管

道，小說社會流佈方式多樣。可以說，明代中後期，一個雛形的大眾傳播社會已基本形成。小

說從此進入到主要以文本形式和讀者閱讀為主的傳播時代。

以江南為中心的明代城市化進程中，市民階層不斷成長和壯大，成為通俗小說最可能的閱

讀公眾。小說的閱讀依賴於一定的物質環境與精神環境，在性別、年齡、教育、經濟、審美、

地域、文化及宗教等因素影響下，通俗小說的閱讀公眾形成不同的讀者層。讀者群的差異不僅

形成不同的閱讀傾向，也影響到小說編撰者──邊緣文人與書坊主對於小說的編撰方式，甚至

也影響到小說文體、流派及文本特點的形成。明代通俗小說是大眾讀者的文學。
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